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MAGYAR HERKO FATER _____ ÍÖ16.

VAN ISTEN MÉG!
„Oroszlánokkal vívtunk hajdanán 
És most a tetvek egyenek-e m eg?!“
... Rettentő volna ! Drága szép hazám ! 
De ám azért hajh, ne légy csüggeteg.

Mert hogyha véres ezredeken át 
Megtudtad óvni szent felségedet,
Híjába tör ma poklok örve rád,
Van Isten még, ki véd, óv tégedet.

Én szép hazám, te ős Hungária 
Csak mint hajdanta, úgy viseld magad, 
El fog veszni a hűtlen pária,
Ki ellened ma orv acélt ragadt.

Az álnok macska bárha lopva jött,
Meg is kerülte bár az oroszlánt,
A harcz nem kétes, mert a csalfa dög 
Úgy szét repül, mint olcsó, rongy foszlány !

A butaságig becsütetes, hiv,
Nem gyanakvó soha a magyar,
De rettentő az, mikor harcol, viv 
És aljas bűnt megtorolni akar.

S ott tartunk m ár! A mócz álarc lehullt. 
Hurokra jött a kétszínű barát.
A szövetség! . . . Báránybőrbe bujt 
Oláh farkas, a perfid, gálád !

Fel hát, fel a megtorló harczra fö l! 
Rettentő legyen a* számolás,
Mig egyetlenegy Móczot hord e föld, 
Addig te nyugtot egy percig se láss.

Markos.

APRÓSÁGOK.
Gyengéd kritika.

Gondold csak Pityi. Ma 3 uj arcképmegren­
delést kaptam.

— No látod, hogy az emberek még sem olyan 
rosszak, mint aminők-nek te leszoktad festeni.

Megadta neki.

— Szeretnék egy lekötelező bókot mondani a 
grófnőnek.

— No hát hazudjon egy jó nagyot, mint más 
férfiak és rögtön kész a bók.

—- Oh, a méltóságos grófnő mily végtelen ke­
gyes és — szellemes.

Jó biztatás.

— Kisasszony, megakarom kérni. Van beleszó 
lása magának is?

— Még nincs, de majd beszél helyettem a ke 
zem, ha a magáé leszek.
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Hát csuda-e, ha „terv szörüle£ vonulunk vissza 
oda, ahova jóelőre elkészültünk." Ménkű ütött vóna 
mög az ijen hadi tudománt.

No de most mán többet nőm mondok.

Alapos ok.

Akik farsangon pártában maradtak, alig várják 
az első kakukk szót, ők tudják miért

*

A jog és a hatalom két erő, ur a földön, de 
azért ezeknél is van két erősebb : a becsület és az 
igazság.

*

A ravasz fondorlat és alattomos lesipuskásság 
csak nagyon hitvány emberek és nemzetek tulajdona.

Van az erénynek bizonyos nyelve, amelyet azok 
is megértenek, akik nem értenek semmiféle gramma­
tikát.

*

A közönség sokszor a leghitványabb tűzijátékot 
is megtapsolja, ami soha eszébe se jut a nap kelté­
nél. aminél pedig nincs is a világon szebb tűzijáték.

— Egy évben kétszer is fürdőztök ?
— A lányomnak van rá szüksége"!
— Beteg ?
— Dehogyis! Csupán azért, mert már 27 éves.

Pista bácsi 
talpraesett 
kiszólásai.

Hát betörtek az olájok! Betörtek az ebatta !
Pedig dehogy is törtek b e ! Úgy sétáltak be, 

kérőm szépön, mert mi elhittük nekik, hogy sömle- 
gössek.

Tisztölt ház! Azaz kedves polgártársak! Mi 
tehát most a töendő ?

A legelső sorba azokat küldeni ellenük, akik ezt 
el is hitték nekiök.

Czernin cseh gróf ur kivételösen nőm atta mög 
magát, De bár mögatta vóna, akkor talán a kecske 
se lakott vóna jó, mög a káposzta is megmaradt vóna. 
De igy?

Elszólás.

• — Monjál csak Blaumont, minek tarthol the
engemet?

— Annak, ami vágyói.
— Khikérek magamnak.
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Nyomós szavak.

Hasztalan^ pakliz összeillenünk alvilág minden becstelensége, Tmi lefogunk~gázolni 
minden^galádot.



MAGYAR HERKO PÁTER 5. oldal.1916.
=F

Megelevenült az Árpád-szobor.

Szent^István !,.Szent László! Csaba.unokái : 
Utánnam^ Előre ! Hordát ölni, vágni.
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Ferenczi László
(udvarhelyi székely, a csoda ember.)

Jó Ferenczi László udvarhelyi székely 
Doberdón küzd ősi szittya vitézséggel.

A pergő füzeknek rettenetes kínját §
Idegei 24 órán át kibírják.

S őrsön állva kapott 43 nagyobb,
700 kisebb sebet — s tovább őrt álla ott.

Végre egy gránát búg — s ez a földre vágta 
S balszemét elvesztő a hős bátrak bátra.

I

Ám József főherczeg rögtön szivrepesve 
Fel a klinikára küldi Budapestre.

Még alig hogy gyógyult — oláhok betörtek... 
Sej, néki sem kellett megtudni már többet.

Ment, repült rohamra Csaba unokája 
Ujia jelentkezni kincses Kolozsvárra.

* Mutatványul a Daliás Hősök 111, kötetéből.

Markos.

Egy kis félreértés.

Hol a gazda, Mózsi ?
— Keresztelőn.
— A templomban ? 

Dehogyis. A pincében.

— Ha megválasztanak képviselőnek, vashidat
veretek a Tiszán. '

Adja Írásba.
— De talán csak megbíznak egy talpig -úri­

ember szavában.
— Csakis annak — nem.

Magyarázat.

— Mondjál csak papa, mi az, amit majdnem 
minden regénybe lehet olvasni, hogy : Messaiiance.

— Hát az nem más, mintha te egy boltajtó fö­
lött látsz kiírva : Berényi és Kronfuss.
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Barátnők közt.

— Hallatlan.
— Mi hallatlan ?
— Hogy Betti egy tyúkszem-műtőhöz megy 

férjhez.
— Sőt egészen érthető. Mert legalább megéri, 

hogy valaki még ő előtte is letérdel.

Hideg vér.

Nő: Elment az eszed Bandi?
Férj: Talán megtaláltad?
Nő : Oh te ! Te !
— Férj : Csak tartsd meg édes. Terád úgyis 

jobban reád fér.

Krokodilkönnyek.

— Megkell vallanom Önnek Herr Ganzfuss, hogy 
anyósa állapota reménytelen.

Ma, vagy holnap.
— Ah, kedves doktor lében, ne hagyja őt so­

káig szenvedni.

Homerpetia.
i

— Hova mégy?
— Hideggyógyviz-intézetbe.'
— Ideges vagy?
— Nem én, hanem a feleségem.
— Hát akkor mért nem az megy hidegvizgyógy- 

intézetbe ?
— Mert ő- nem bírná ki.

t
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Windisgrátz herceg

ajvasasjném etből !ett£szittya-kurucz,‘ ki^alMacsvában*amily^Bv//f£~£a/?/tá/zy“ volt, az ország- 
twíssÍ í' _ _  ............... ... gyűlésen oly lelkes* honatya.
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A^minapi interpelláció — hogy mért nincs delegáció.

Helyzetkép.








